
Účastnice původního řízení 

Žalobkyně: DEB Deutsche Energiehandels-und Beratungsgesel
lschaft mbH 

Žalovaná: Spolková republika Německo 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Kammergericht 
Berlin — Výklad zásady efektivity — Slučitelnost vnitrostátní 
právní úpravy, která odepírá poskytnutí právní pomoci práv
nickým osobám v případě neexistence „obecných zájmů“, s 
touto zásadou — Žaloba směřující k uplatnění odpovědnosti 
členského státu za opožděné provedení směrnic Společenství 

Výrok 

Zásada účinné soudní ochrany, jak je zakotvena v článku 47 Listiny 
základních práv Evropské unie, musí být vykládána v tom smyslu, že 
není vyloučeno, aby se jí dovolávaly právnické osoby, a že právní 
pomoc poskytnutá na základě této zásady může zahrnovat zejména 
zproštění povinnosti placení zálohy na náklady soudního řízení nebo 
právní poradenství advokáta. 

V tomto ohledu přísluší vnitrostátnímu soudu, aby ověřil, zda 
podmínky pro poskytnutí právní pomoci nezakládají omezení práva 
na přístup ke spravedlnosti, které zasahuje do samotné podstaty tohoto 
práva, zda sledují legitimní cíl a zda mezi použitými prostředky a 
cílem, kterého má být dosaženo, existuje náležitý vztah přiměřenosti. 

Vnitrostátní soud může v rámci tohoto posouzení zohlednit předmět 
sporu, rozumné vyhlídky žadatele na úspěch, závažnost zájmů dotče
ných ve sporu pro žadatele, složitost použitelného práva a řízení, jakož 
i schopnost žadatele účinně hájit svou věc. Pro posouzení přiměřenosti 
může vnitrostátní soud rovněž zohlednit výši zálohy na procesní výlohy 
a nepřekonatelnou či překonatelnou povahu překážky v přístupu ke 
spravedlnosti, kterou tato záloha může případně zakládat. 

Pokud jde zvláště o právnické osoby, vnitrostátní soud může zohlednit 
jejich situaci. Může tak zohlednit zejména formu a obchodní či nezi
skový účel dotčené právnické osoby, jakož i finanční poměry jejích 
společníků nebo akcionářů a jejich možnost obstarat částky nezbytné 
pro uplatnění nároku u soudu. 

( 1 ) Úř. věst. C 267, 7.11.2009. 

Rozsudek Soudního dvora (velkého senátu) ze dne 7. 
prosince 2010 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Bundesgerichtshof — Německo) — trestní řízení proti R 

(Věc C-285/09) ( 1 ) 

(„Šestá směrnice o DPH — Článek 28c část A písm. a) — 
Únik DPH — Odmítnutí přiznat osvobození od DPH u 
dodání zboží uvnitř Společenství — Aktivní účast prodávají
cího na daňovém úniku — Pravomoci členských států v rámci 
boje proti daňovým únikům, vyhýbání se daňovým 

povinnostem a zneužíváním daňového režimu“) 

(2011/C 55/16) 

Jednací jazyk: němčina 

Předkládající soud 

Bundesgerichtshof 

Účastník původního trestního řízení 

R 

za přítomnosti: Generalbundesanwalt beim Bundesgerichtshof, 
Finanzamt Karlsruhe-Durlach 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Bundesgerichtshof 
— Výklad čl. 28c část A písm. a) šesté směrnice Rady 
77/388/EHS ze dne 17. května 1977 o harmonizaci právních 
předpisů členských států týkajících se daní z obratu — Společný 
systém daně z přidané hodnoty: jednotný základ daně; Úř. věst. 
L 145, s. 1; Zvl. vyd. 09/01, s. 23), ve znění pozdějších změn 
— Únik DPH — Odmítnutí přiznat osvobození od daně z 
obratu dosaženého při dodání zboží uvnitř Společenství — 
Aktivní účast prodávajícího na daňovém úniku 

Výrok 

Za takových okolností, jako jsou okolnosti věci v původním řízení, kdy 
skutečně došlo k dodání zboží uvnitř Společenství, ale dodavatel při 
něm zatajil totožnost skutečného pořizovatele, aby mu umožnil 
vyhnout se placení daně z přidané hodnoty, může členský stát, v 
němž se dodání uvnitř Společenství začalo uskutečňovat, na základě 
pravomocí, které mu přísluší podle první části věty v čl. 28c části A 
šesté směrnice Rady 77/388/EHS ze dne 17. května 1977 o harmo
nizaci právních předpisů členských států týkajících se daní z obratu — 
Společný systém daně z přidané hodnoty: jednotný základ daně, ve 
znění směrnice Rady 2000/65/ES ze dne 17. října 2000, u této 
transakce odmítnout přiznat nárok na osvobození od daně. 

( 1 ) Úř. věst. C 267, 7.11.2009.
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